
متطلبات تقديم الخدمات الغذائية

ُ

لا يسمح للشركات في  ُ بالتخلص من العناصر القابلة لإعادة التدوير في القمامة.Seattle إعادة التدوير:  
لا يسمح للشركات في  ُ بالتخلص من الطعام والورق القابل للتحلل في القمامة.Seattle التحلل:  

لا يسمح لشركات تقديم الخدمات الغذائية في   باستخدام عناصر تقديم الخدمات الغذائية ذات الاستخدام الواحد.Seattle التغليف:
.يجب أن تكون عبوات المواد الغذائية والمشروبات ذات الاستخدام الواحد قابلة لإعادة التدوير أو قابلة للتحلل )انظر أدناه(

 لا يسمح بالتخلص من العناصر القابلة لإعادة التدوير في القمامة:
Seattle  Seattle Municipal Code )21.36.083(قانون بلدية 

يجب على جميع الشركات إعادة تدوير الورق والكرتون والزجاجات 
والبرطمانات الزجاجية والأكواب البلاستيكية والورقية والزجاجات 
والبرطمانات البلاستيكية والعلب الألمنيوم والقصدير. يعد التخلص 

 من هذه الأشياء في القمامة مخالفا لأحكام القانون. 
)سار من 1 يوليو 2014(

 لا يسمح بالتخلص من الطعام في القمامة:
 Seattle  Seattle Municipal Code قانون بلدية

)21.36.082( 
يجب على جميع الشركات تحليل جميع الأطعمة والورق غير 

المطلي الملطخ بالطعام، مثل المناديل الورقية والمناشف الورقية 
وعلب البيتزا. يعد التخلص من هذه الأشياء في القمامة مخالفا 

 لأحكام القانون.
)سار من 1 يناير 2015(

ُ   

"  )Seattle" Seattle Municipal Code)21.36.086قانون تغليف المواد الغذائية: قانون بلدية 

تناول الطعام في المطعم:يجب 
على المطاعم وشركات تقديم 

الخدمات الغذائيةاستخدام 
عناصر قابلة للتحلل أو أدوات 

خدمات غذائية متينةلتقديم 
 خدمة تناول الطعام في الداخل.

)سار من 1 يوليو 2010(

تناول الطعام في الخارج: يجب أن 
يكون تغليف الطعام إما قابلا لإعادة 
التدوير أو قابلا للتحلل لتقديم خدمة 

تناول الطعام في 
الخارج. يحظر 
التغليف بالورق 

البني المطلي 
بطبقة من 
 البلاستيك.
)التحديثسار من 1 يوليو 2023(

أدوات الخدمات الغذائية القابلة 
للتحلل: يجب أن تكون شفاطات 

المشروبات وأدوات تناول الطعام 
وأكواب المقادير ذات الاستخدام 

الواحد قابلة للتحلل. يحظر استخدام 
المواد البلاستيكية التي تستخدم لمرة

 واحدة. 
*)التحديثسار من 1 يوليو 2023

يسمح باستخدام شفاطات المشروبات البلاستيكية المرنة بناء على *
طلب العميل مراعاة لحالة بدنية أو طبية.

)

 استخدام الإسفنج محظور:
يحظر على الشركات استخدام 

البوليستيرين ( الإسفنج البلاستيكي
 expanded( الممدد

polystyrene, EPS(, 
StyrofoamTM(  .في التغليف 

)سار من 1 يناير 2009(

 Washington:قوانين ولاية

البند 70A.245.080 من قانون واشنطن 
Revised Code of المنقح )

Washington, RCW في طلبات العملاء  )
تلقائيا، بما في ذلك أدوات تناول الطعام 

وشفاطات المشروبات وعبوات البهارات 
 وأغطية أكواب المشروبات الباردة.

)سار من 1 يناير 2022(

ً

ٍ

الحقائب البلاستيكية للطلبات للخارجية: 
RCW الفصل 70A.530 من قانون 

يحظر استخدام الحقائب البلاستيكية للطلبات 
الخارجية المخصصة للاستخدام مرة واحدة  

في شركات تقديم الخدمات الغذائية والبقالة 
والبيع بالتجزئة. يحظر بيع الحقائب 
 البلاستيكية الخضراء أو استخدامها.

ٍ)سار من 1 أكتوبر 2021(

 70A.455 :علامات المواد القابلة للتحللRCW يجب 
تمييز منتجات التغليف القابلة للتحلل بعبارة "قابلة 

للتحلل" مع تضمن علامات للتعرف عليها مثل 
 الخطوط الخضراء/ البنية و/ أو علامات الاعتماد.

)يبدأ السريان من 1 يوليو 2024(

ُ

ً

ٍ

 
ُ

ً
ٍ

 

ٍ
ٍٍ

ا
ا

ٍ

يمكن تقليل النفايات وتوفير المال بإبقاء المواد القابلة لإعادة التدوير والقابلة للتحلل خارج مكب النفايات وتغيير استخدام عناصر الخدمات ذات الاستخدام الواحد 
إلى عناصر الخدمات القابلة لإعادة الاستخدام لتقديم الخدمات داخل الشركة.

 للحصول على المساعدة والموارد المجانية للامتثال لهذه القوانين.GreenBusiness@Seattle.Govيرجى التواصل عبر البريد الإلكتروني

mailto:greenbusiness@seattle.gov


 |  | 

مساعدة مجانية لشركات تقديم الخدمات الغذائية الموارد
للامتثال لمتطلبات تغليف المواد الغذائية.

.seattle.gov/utilities/ForBusinesses/SolidWaste/FoodYardBusinesses/Commercial/WastePosterOrderFormاطلب ملصقات وعلامات الصناديق مجاناا أو أنشئ ملصقاتك المخصصة على الموقع 

تتوفر إمكانية تخصيص الملصقات
تجميع مطابخ المطاعم
منطقة تناول الطعام في المطعم )مجموعة من ثلاثة فئات()تتوفر العديد من اللغات(

FC-8 BOH STD

Pon estos artículos en tu bote de basuraPon estos artículos LIMPIOS en tu bote de reciclaje

Bolsas de papel, toallas de papel y periódico

Reciclaje Basura

Sp
an

ish
Es

pa
ño

l

Botellas y frascos

Desechos de comida y papel con manchas 
de comida

Frutas y verduras Cáscaras de huevo, cáscaras  
de nueces (cartón de papel)

Conchas y huesosFrijoles y arroz

Carne, pescado  
y lácteos

Pan y granos

Cajas de pizza grasosas  
y cartón encerado

Platos y servilletas de papel  
sin recubrimiento

Empaques “compostable” *

Granos de café  
y filtros 

*Para conocer sobre estos empaques, consulta:  
seattle.gov/util/GreenYourBusiness (sitio web en inglés)

Las bolsas “compostable” son bolsas especiales de 
color verde o café, hechas de materiales a base de 
plantas, estas pueden ser degradadas por bacterias 
y otros organismos vivos.

Bolsas “compostable” *

Cartón

Bolsas de té

Papel Cajas y cartones

Botellas de plástico 
(de todos los colores)

VasosAluminio y metal

Contenedores plásticos  
de comida

Tapas de más de 3 pulgadas 
de ancho (7.62 cm)

Bolsas y envolturas 
de plástico

Canastas de frutas  
o verduras

Papel de aluminio 
sucio

Ligas y ataduras  

Envolturas

Utensilios de plástico 

Bolsas plásticas  
de comida

Taparroscas
Guantes de látex  

y plástico 

Paquetes de  
condimentos

Comida y compost 
NO SE PERMITE PLÁSTICO, METAL O VIDRIO.

GreenBusiness@Seattle.Gov | 206-343-8505 (servicio de traducción e interpretación disponible)
seattle.gov/utilities/greenyourbusiness (sitio web en inglés)

El empaque debe estar limpio para ser reciclado.

Se puede reciclar No se puede reciclar 

¡Limpio! ¡Sucio!

اختر المواد القابلة لإعادة 
Reuse الاستخدام مع 

!Seattle 

انضم إلى العدد المتزايد من الشركات 
والشركاء لتغيير الاستخدام الواحد إلى 
إعادة الاستخدام. مزيد من المعلومات 

عبر الموقع الإلكتروني: 
ReuseSeattle.org

مقدمو خدمة التجميع - هل تواجه مشكلات في التجميع أو الخدمة الفائتة؟ تواصل مع مقدم الخدمة المعني بك!

الطعام والسماد 
العضوي

إعادة التدوير القمامة

السماد العضوي إعادة التدوير القمامة

السماد العضوي إعادة التدوير القمامة

الطعام

الورق الملطخ بالطعام

أطباق ورقية غير مطلية

مواد التغليف وأدوات تناول الطعام القابلة للتحلل المعتمدة

ممنوع التخلص من الزجاج أو المعادن أو الزجاج هنا
Seattle Public Utilities Green Business Pogram

seattle.gov/util/Green/YourBusiness greenbusiness@seattle.gove  206-343-8505
Seattle Public Utilities Green Business Pogram

seattle.gov/util/Green/YourBusiness greenbusiness@seattle.gove  206-343-8505
Seattle Public Utilities Green Business Pogram

seattle.gov/util/Green/YourBusiness greenbusiness@seattle.gove  206-343-8505

النظيفة العلب والزجاجات 

العلب والأوراق الكرتونية الفارغة

العلب والأغطية البلاستيكية النظيفة

الورق الجاف النظيف

إعادة التدوير القمامة

نظيف! متسخ!

العبوات والصواني الإسفنجية

الأكواب الصغيرة 
والأغطية

المشروبات  شفاطات 
البلاستيكية التي تستخدم 
لمرة واحدة

أدوات تناول الطعام 
البلاستيكية التي تستخدم 

لمرة واحدة 

العبوات وورق القصدير الملطخ بالطعام

الأغلفة البلاستيكية والأكياس والأغلفة والعبوات الصغيرة

يجب أن تكون العناصر فارغة وسليمة ومتسخة

السماد العضوي
أغلفة المواد الغذائية الورقية 

والمناديل وأكياس التحلية وأدوات 
المائدة وشفاطات المشروبات 

وأعواد التقليب

إعادة التدوير
الورق والكرتون النظيف، 

والأكواب الورقية والبلاستيكية 
والعلب   الفارغة، 
الفارغة والزجاجات 

القمامة
أغلفة ورق القصدير وعلب البهارات

العناصر الاستهلاكية المعمّرة
يرجى وضع العناصر القابلة 

لإعادة الاستخدام هنا

 

الاستهلاكية  العناصر 
المعمّرة

الاستهلاكية  العناصر 
المعمّرة 

وي
السماد العض وير

إعادة التد ويالقمامة 
السماد العض وير

إعادة التد القمامة 

SEADRUNAR
إعادة التدوير

 206-467-7550
info@seadrunarrecycling.com

معلومات عن المورد
 للحصول على مزيد من المعلومات عن التغليف والحاويات والخدمة.Green Business Programاتصل ببرنامج 

CEDAR GROVE
إعادة التدوير | التحلل

 877-994-4466
help@cgcompost.com

REPUBLIC
إعادة التدوير | التحلل

 206-332-7777
infoseattle@republicservices.com

WASTE MANAGEMENT
القمامة | إعادة التدوير | التحلل

800-592-9995
recyclenw@wm.com

RECOLOGY CLEANSCAPES
القمامة | إعادة التدوير | التحلل

 206-250-7500
info@recologycleanscapes.com

التعبئة والتغليف
القابل للتحلل:

جهات الاتصال بالموردين 
والمصنعين للتغليف القابل 

للتحلل والقابل لإعادة التدوير

bit.ly/spu-food-
packaging

حاويات التجميع 
الداخلية

جهات الاتصال بالموردين 
والمصنعين لحاويات 

التجميع الداخلية

خدمات التجميع
جهات الاتصال بمقدمي 

خدمات تجميع المواد القابلة 
للتحلل وإعادة التدوير.

bit.ly/SPUGBP
FC3.2023.OCT

GreenBusiness@Seattle.Gov 206-343-8505 seattle.gov/utilities/GreenYourBusiness

mailto:greenbusiness@seattle.gov
https://seattle.gov/utilities/GreenYourBusiness
https://bit.ly/SPUGBP
https://seattle.gov/utilities/ForBusinesses/SolidWaste/FoodYardBusinesses/Commercial/WastePosterOrderForm
mailto:info@recologycleanscapes.com
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https://ReuseSeattle.org
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